1 你一定很累

一位75岁的中国知名学者携妻子前往美国，在21个小时的飞行后， 来机场迎接的美国朋友说，“您一定很累! ”而他的回答是……
一位75岁的中国著名学者兼政治家携妻子前往美国东部的一所大学。航班从北京起飞，经过21个小时的长途飞行后，在某机场他们见到了迎接的几位朋友。  
美国朋友关切而又肯定地：您一定很累了。

              老人回答：可以。应该是。还好。 

显然他已经很累了。老人年事已高，飞行时间加上机场停留的时间已经超过24小时没有休息了。

当时的情景——年事已高，夜晚抵达，长途旅行，老人稍显迟缓的目光，显而易见他已经很疲惫无需多言。

可是老人的回答令美国朋友既吃惊又困惑。同机的美国人在21小时的持续飞行后正在不停地抱怨，机场里到处都可以听到此类的回答：
“累！我一辈子没这么累过！” 
“我在飞机和候机室里呆24小时了，我都怀疑我的腿还能不能走路！”
“我困得眼睛干涩，好像那个飞机里面是大漠戈壁”等。

2初次见面

来自日本的佐藤先生美方罗格先生初次会面，一张名片传递出双方的文化差异，交流的不顺畅或不愉快也就此产生。。。。。。
美国人： 很高兴认识你，左藤先生。（伸出手想要握手）。
日本人： （伸出手，微微地握了一下）很高兴认识你，罗格先生。

美国人： 这是我第一次来到东京，对我们的合作非常期待。开始会谈吧？

日本人： （疑惑地）。不好意思。（从名片盒里拿出名片递给罗格）。这是我的名片。

美国人： （罗格立刻拿出钱包，将名片两面看了一眼后放进了钱包；然后在自己的一堆信用卡中

间翻找自己的名片）……我肯定是带了名片的……在什么地方……
日本人： （有些受伤害）不用麻烦了……
美国人： （找到了一张）…… 哈哈，这是我的名片……（他递给左藤一张弯折的名片）。
日本人： （左藤庄重地接过名片，仔细地看了一下，然后翻到背面，是空白的……他疑惑了…… ）

美国人： 有什么问题吗？（他觉察到左藤不太自在）。

日本人： 没什么。

美国人： 我们开始会谈吧？
日本人： 好啊，但是或许我们可以先谈谈我们自己……比如我们在公司里的职位？

美国人： 哦，好的……
日本人： （左藤一直把罗格的名片双手拿着放在前面，并一直看着…… ）

3 为何他答非所问

飞利浦照明公司的一位美国经理和一位颇具发展潜力的中国员工谈话，但这位中国员工总是答非所问，美国经理甚是疑惑……
飞利浦照明公司某区域人力资源经理（美国人）与一位被认为具有发展潜力的中国员工交谈，想听听这位员工对自己今后五年的职业发展规划以及期望达到的位置。中国员工并没有正面回答问题，而是开始谈论起公司未来的发展方向、公司的晋升体系，以及目前他本人在组织中的位置等，讲了半天也没有正面回答他的问题，人力资源经理有些大惑不解，没等他说完已经有些不耐烦了，因为同样的事情之前已经发生了好几次。
谈话结束后，他忍不住向另一名中国人力资源主管贾先生抱怨道，“我不过是想知道这位员工对于自己未来五年发展的打算， 想要在飞利浦做到什么样的职位罢了，可为何就不能得到明确的回答呢？”
“这位老外副总怎么这样咄咄逼人？”谈话中受到压力的员工也向贾先生诉苦。作为人力资源主管，贾先生明白双方之间不同的沟通方式引起了隔阂，虽然他极力向双方解释，但要完全消除已经产生的额外难题并不容易。

4 双语商标

 “这个问题我们再研究研究，请放心，我们一定会尽全力解决的。” 这对于中国人来说是一句很普通常见的话。这样说到底意味着问题解决了还是没有解决呢？ 每个中国人的心里都会有个判断，而对于西方人来说，对这句话的理解和我们是否一样呢？

作为北美最大的棉制服装进口商，多伦多北方服装公司认为急需从中国进口男式衬衣。从美国的一个行业合同上，公司的副总彼得. 马丁了解到常青服装厂是广州一家很大的服装生产商，专门向美国市场供货。
经过多次联系之后，彼得.马丁飞到广州，确定一份购买96000件衬衫的协议，同常青服装厂的商讨进行顺利。彼得和服装厂的人员花了一个星期的时间来商量布质构造、型号、颜色、包装、发货、价格、支付条件和其他细节问题。

冗长的谈判使彼得很疲惫，非常盼望举行签约仪式。但就在这时，彼得忽然想起常青服装厂还从没有向加拿大出口过服装，可能对加拿大的商标要求不太熟悉。于是他向对方解释说向加拿大出售的所有服装的商标都必须有英文和法文的双语说明。
这个消息让中方有些担心，因为他们没有懂法语的人，所以非常希望采用中英的双语商标。王经理笑答道“马丁先生，恐怕提供英法商标有点困难，这个问题得再研究一下。”

彼得又说英法的双语商标是加拿大法律中要求的：“请您理解， 我们确实没有其他选择——这是法律的规定。”

和组里的人简单商量了一下之后，王经理又笑着说：“马丁先生，我们会仔细考虑您的要求。恐怕确实很困难，但当然了，我们常青服装厂会尽力的。”终于解决了最后的细节问题，彼得松了一口气，签了购买合同， 同王经理正式告别了。
七个月之后，彼得接到了北方服装公司库房质量控制经理的电话，“马丁先生，出了点问题。你知道我们从中国进口的那96000件衬衫吧？ 这些衬衫上有双语的商标，但是中英文的！”彼得愣住了。他一直认为常青服装厂已经同意提供英法的商标。
